
Джозеф Кэрил

Комментарии 
на книгу 

ИОВА

Одесса 
2020



СОДЕРЖЕНИЕ

ПРЕДИСЛОВИЕ					      5

ИОВ, глава 12, стихи 1, 2, 3, 4	 		   11

ИОВ, глава 12, стихи 5, 6				     44

ИОВ, глава 12, стихи 7, 8, 9, 10	 	  70

ИОВ, глава 12, стихи 11, 12, 13, 14		   93

ИОВ, глава 12, стихи 15, 16	 	  121

ИОВ, глава 12, стихи 17, 18		   151

ИОВ, глава 12, стихи 19, 20, 21	  179

ИОВ, глава 12, стихи 22, 23		   209

ИОВ, глава 12, стихи 24, 25		   233



Joseph Caryl. Practical Observations on JOB. Chapter 12

Перекладено за виданням:

Joseph Caryl
Practical Observations on JOB. Chapter 12

Dust & Ashes Publications and Reformation Heritage Books. 2001.
This is a facimile is taken from the first publication 

in London (1644 -1666).

Видання та розповсюдження 
здійснюється за сприяння місії COAH

(Come Over And Help Us www.coah.org)

Все права защищены. Никакая часть этой книги не может 
быть воспроизведена в какой бы то ни было форме и какими бы 
то ни было средствами, будь то электронные или механические, 
включая фотокопирование и запись на магнитный носитель, 
без письменного разрешения издателя: ЕРПЦО, «Тюльпан», 
ул. Пастера, 62, г. Одесса, 65023, Украина. 

Джозеф Кэрил
Практические замечания относительно Книги Иова. Глава 12
Пер. с англ. 2020 – Одесса: Издательство «Тюльпан» ТМ, ЕРПЦО

© 2020 «Тюльпан» ТМ, ЕРПЦО



5

ПРЕДИСЛОВИЕ

Джозеф Кэрил (1602–1673) родился в Лондоне 
и получил образование в Оксфорде, в Эксетерском 
колледже. Несколько лет он служил проповедником 
в Линкольнс-Инн, а затем, в 1643 году, был назна-
чен членом Вестминстерской ассамблеи. Наиболь-
шую известность ему принесли комментарии к книге 
Иова – 12 томов общим объемом в 8000 страниц, 
которые были написаны с 1644 по 1666 год. Види-
мо, Кэрил считал, что книга Иова имеет непосред-
ственное отношение к его слушателям и читателям. 
За 24 года он прочел 424 проповеди на эту книгу. 
Довелось ли вам услышать хотя бы 10 проповедей 
на книгу Иова? Сочинения Кэрила, которые, со сво-
ей сосредоточенностью на Христе, стали пастырским 
даром Церкви, во весь голос воспевают всевластие 
Божье. 

Книга, которую вы держите в руках, представля-
ет собой филигранную работу Кэрила над 12 главой. 
Эта глава – часть ответа Иова на неумелую попытку 
Софара помочь ему. Кэрил относится к Слову Божье-
му с непритворной, бережной почтительностью, раз-
мышляя над смыслом и применением каждой фразы 
священного текста. Опираясь на целостное восприя-
тие Писания в духе реформатской доктрины, он, ради 
пользы читателя, в истинно пуританской манере про-
ливает свет на каждый отрывок текста. 

Автор озаглавил свой труд «Практические раз-
мышления о книге Иова». Говорить об этом сочине-
нии просто как о подробном комментарии – значит 
умалять глубину такого непревзойденного пособия 
для желающих жить благочестиво. Благословением 
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Духа, сочинение Кэрила поможет тем, кто ходит по 
путям Господним, утверждаться в дивном, живом 
благочестии. Писание «живет» тогда, когда применя-
ется в жизни, и тогда пастырская забота Кэрила при-
несет читателям радость. Сядьте у его ног и смотрите 
на Христа, наставляющего вас с небес Своим Духом. 
На каждой странице вы найдете применение Писания 
с пользой для души и во славу Божью. 

Уже первые стихи имеют для нас практическое 
значение: они показывают, как общаться с людьми, 
когда с нами поступают несправедливо. Речь идет, 
в частности, о праведном презрении, праведном са-
мооправдании, праведном нежелании подчиняться 
другому человеку, а также о том, какие искушения 
возникают у тех, кто живет в благополучии, и у тех, 
кто бедствует. Имеют практическое значение и за-
ключительные стихи главы: они показывают нам 
семь общих черт, свойственных тем, кто находится 
под властью спиртного, и тем, у кого Бог в наказание 
отнял разум. 

Итак, книга начинается с размышлений, как по-
ступать угодно Богу тогда, когда благожелательные 
христиане дают нам неверные советы, и заканчива-
ется аналогией с опьянением, которая служит отрез-
вляющим побуждением к святости. А между этими 
темами вы найдете многочисленные мысли, дающие 
пищу для души. Можно перечислить множество тем, 
о которых, наставляя нас, рассуждает Кэрил: 

как извлечь пользу для души, переживая личные 
несчастья, стихийные бедствия, общественные по-
трясения и национальные катастрофы; 

как относиться к тому, что нечестивые наслажда-
ются мирским благополучием; 

как относиться к засухам и наводнениям;  
как извлекать уроки, слушая поучительный голос 
всех творений; 
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как воспринимать старение, старость и мудрость; 
как одаренные люди указывают нам путь к про-
славлению Божьих совершенств; 

как Божье всемогущество проявляется в горест-
ных событиях и в неразумии правителей; 

как Божье всезнание утешает Божьих детей, ког-
да зло вынашивает тайные замыслы; 

что думать о нашей духовной анатомии (сердце, 
чувства и проч.). 

Труд Кэрила, посвященный книге Иова, называ-
ют жемчужиной пуританской проповеди. Послушай-
те, что говорят об этом труде всеми почитаемые свя-
тые. Что я могу добавить к их словам? 

«Труд Кэрила о книге Иова отличается широтой 
кругозора, точностью, практичностью затрону-
тых тем и живостью изложения. Кэрил мастерски 
владеет своим сложным и обширным предметом. 
Он никогда не теряет нить рассуждений и не по-
зволяет читателям упустить ее. В какие бы мель-
чайшие детали он ни вдавался, изучая словесную 
ткань, как бы подробно ни излагал свои назида-
тельные умозаключения, он никогда не выходит 
за пределы изучаемого текста. В частности, его 
анализ спора между Иовом и его друзьями – обра-
зец ясности толкования» (Дж. И. Пакер). 

«Должно быть, Кэрил унаследовал от Иова его 
терпение, иначе он не смог бы довести до конца 
свой поразительный труд. Было бы ошибкой счи-
тать, что он склонен к излишней обстоятельности 
и многословию – он просто стремится к полно-
те. Своими толкованиями он наглядно и убеди-
тельно разъяснил очень важную часть Библии. 
Это глубоко благочестивый и духовный человек. 
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Он многое дает нам – но не больше, чем нам нуж-
но. Его сочинение – незаменимый и непревзой-
денный труд» (Ч. Х. Сперджен).   

Рон Харрис, доктор служения в области библей-
ского душепопечения.

С 1986 по 2018 год – рукоположенный христиан-
ский служитель; в настоящее время на пенсии, про-
живает в Трент Хиллс, Канада.

С 2002 по 2018 год в качестве миссионера зани-
мался подготовкой библейских душепопечителей в 
Киеве, Украина, для русскоязычных стран.

Автор 8 учебных пособий по душепопечению для 
русскоязычных стран.

Составитель официальной учебной программы по 
библейскому душепопечению «Coram Deo» (Между-
народный институт душепопечения). 

Основатель и преподаватель программы «Coram 
Deo» по подготовке руководителей для служений би-
блейского душепопечения в русскоязычных странах. 

Из предисловия Джозефа Кэрила, 
озаглавленного «К христианскому читателю»

Конец дела лучше начала его (как говорит Соло-
мон, Еккл. 7:8). Впрочем, не все заканчивается луч-
ше, чем начинается: кто-то, хорошо начав, или что-
то, хорошо начавшись, приходит к концу, который 
иногда бывает если не совсем уж плох, то, я бы ска-
зал, не слишком хорош. 

По Промыслу Божьему, коим все устраивается в 
нашем мире, и по настоянию нескольких достойней-
ших друзей начал я этот труд, и вот, проделав путь 
длиной в двадцать четыре года, разделенный на две-
надцать отрезков (по числу частей этого сочинения), 
я подошел к завершению. Поистине, меня можно 
было бы справедливо упрекнуть, по меньшей мере, в 



Предисловие

9

нерасторопности и лености, или счесть чересчур уж 
медлительным путником, если бы эти двадцать четы-
ре года (лучшие годы моей жизни, пору расцвета сил) 
я употребил только на то, чтобы преодолеть такой не-
долгий путь. Но в оправдание своей непомерной мед-
лительности должен сказать, что от этого труда меня 
то и дело что-нибудь отвлекало, так что время, посвя-
щенное ему, приходилось отрывать либо от отдыха, 
либо от дел, входящих в мои прямые обязанности. 

Теперь, когда я все же закончил то, что начал, 
могу сказать только одно: мой труд завершен. Хоро-
шо ли я начал свой труд и хорошо ли закончил, и 
оказался ли конец его лучше начала, судить не мне. 
Если бы я сказал, что начал хорошо и хорошо за-
кончил или что конец оказался лучше начала, то это 
было бы ничем иным, как нескромнейшей гордыней. 
А если бы я сказал, что начало было плохим или пло-
хим оказался конец, или плохо было и то, и другое, 
это можно было бы заслуженно назвать горделивей-
шей скромностью. Каков же этот труд? Он, от начала 
до конца, есть то, чего смогла достичь моя слабость 
при содействии силы Христовой, и мое невеликое 
усердие, подкрепляемое благословением свыше. 
И я смиренно возношу благодарение Отцу светов, от 
Которого нисходит всякое даяние доброе и всякий 
дар совершенный, за всякий свет, дарованный мне и 
переданный мною для уразумения этой книги. Ведь в 
ней (этого нельзя не заметить) есть много неудобовра-
зумительного (как говорит апостол Петр о посланиях 
святого апостола Павла) – столь неудобовразумитель-
ного, что, хотя я ничего не извратил (в чем я, мило-
стью Божьей, уверен) во вред себе и другим (а тем 
более к чьей-то погибели, ибо, как сказано у Петра, 
невежды и неутвержденные извращают Писания к 
собственной погибели), однако не стыжусь признать-
ся, что, боюсь, не достиг вполне ясного разумения 
некоторых мест, чтобы (как мне хотелось) устранить 
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в них всякие неясности и помочь другим понять их. 
Впрочем, если то, в чем я все же преуспел, может 
хоть сколько-нибудь послужить Церкви Божьей или 
помочь хоть одной несчастной душе, терпящей скор-
би (как Иов), значит я достиг великой цели, к ко-
торой стремился. Если же мой труд хоть в какой-то 
мере послужит славе Божьей, значит я достиг вели-
чайшей цели, к которой может стремиться человек. 
И хотя этот труд не свободен от многих изъянов, а 
может быть, и ошибок, прямодушный читатель даст 
им беспристрастное объяснение либо милосердно за-
кроет на них глаза, зная, что промахи свойственны 
человеческой слабости и их совершают даже лучшие 
из людей – что уж тогда говорить о худших!

* * *

Препоручаю вас, приступающих к изучению ни-
жеследующих комментариев, Богу, уповая на Его 
благословение и всесовершенное действие Его Святого 
Духа, дабы чтение принесло вам разумение и веру и 
способствовало вашему освящению, утешению и спа-
сению согласно воле Божьей и искреннему желанию 

вашего любящего друга и слуги 
Джозефа Кэрила

10 мая 1666 года.
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ИОВ, глава 12, стихи 1, 2, 3, 4

И отвечал Иов и сказал: 
подлинно, только вы люди, и с вами умрет 

мудрость! 
И у меня есть сердце, как у вас; не ниже я 

вас; и кто не знает того же? 
Посмешищем стал я для друга своего, я, ко-

торый взывал к Богу, и которому Он отвечал, по-
смешищем – человек праведный, непорочный.

Эта и две следующие главы содержат ответ Иова 
на советы и обвинения его третьего друга, Софара, 
равно как и ответ на то, что было сказано двумя пер-
выми друзьями. В отповеди Иова наибольшего вни-
мания заслуживает следующее.

Во-первых, Иов осуждает, и весьма резко, ту гор-
дость духа и уверенность в собственных суждениях, 
которую он заметил в своих друзьях. Он излагает 
эту мысль с начала главы до конца четвертого стиха: 
«Подлинно, только вы люди...» – и так далее. 

Во-вторых, он опровергает мнение, высказанное 
о нем всеми троими – а именно, что праведных от 
нечестивых можно отличить по тому, что происхо-
дит с ними – доброе или злое. Сам он показывает на 
примере многих дел Промысла Божьего, что правед-
ники часто претерпевают в жизни сей видимые несча-
стья, тогда как удел нечестивых – видимое благо. Эта 
мысль, высказанная впервые в пятом стихе, развива-
ется до конца главы.
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В-третьих, он отвергает своих друзей как беспо-
лезных врачей, ибо они, выступая в защиту Бога, 
оскорбляют Его. Эту мысль он всячески развивает с 
начала до семнадцатого стиха тринадцатой главы. 

В-четвертых, он вновь взывает к правосудию 
Божьему, вознося к Нему множество прошений и на-
стаивая на избавлении от своих бед или, по крайней 
мере, ослаблении или смягчении таковых. 

Весь этот разговор выглядит несколько более тя-
гостным и резким, чем два прежних. Желчью и ук-
сусом, то есть горечью собственных печалей, все так 
же проникнуты ответные слова Иова, и не без при-
чины. Ибо, как он видит, друзья его, как и прежде, 
ни во что не ставят то, что говорит он в свою защи-
ту, и вновь, все с тем же лицемерием, обличают его 
(как будто нет иного способа отстаивать праведность 
и святость  Божью, нежели обвинять  своего друга 
в неправедности и нечестии). А потому он не может 
принять их советы, но все более ожесточается против 
них. Приступая к подробному рассмотрению его отве-
та, мы должны помнить об этом. 

И отвечал Иов и сказал

Очевидно, что он не спорит, а утверждает, и, ско-
рее, излагает собственное мнение, а не отвечает на 
возражения своих друзей. И в самом деле, что мо-
жет убедительнее опровергнуть заблуждение, чем 
ясное утверждение истины? И чем можно лучше от-
ветить на все возражения, если не ясно заданным 
вопросом? 

Подлинно, только вы люди 

Древнееврейское слово, соответствующее в этом 
отрывке слову люди, обычно переводится как множе-
ство, толпа; оно происходит от корня, означающего 
скрывать или прятать, поскольку множество или 
великая толпа людей скрывает лицо земли. 
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«Подлинно, только вы люди, и с вами умрет му-
дрость!» Этот текст воспринимается двояко: одни 
видят в нем простое утверждение, другие – иронию, 
то есть речь, исполненную насмешки: по букве нет 
никаких сомнений в том, что сказано, по духу же 
сказанное прямо отрицается. 

Те, кто видят в этих словах простое утверждение, 
понимают это так: «Вне всякого сомнения, вас следует 
считать (между людьми – inter plebem) людьми са-
мыми обычными, даже низкородными, и премудрость 
в вас мертва; если некогда и была в вас мудрость, 
она увяла, разум ваш ослабел, и ваша лучшая пора 
позади; вы не те, кем желаете казаться, не избран-
ные и не начальствующие, не лучшие из лучших, не 
краса и гордость своего народа. О нет! Речь ваша вы-
дает вас, слова ваши – слова толпы, суждения ваши 
заурядны, мнения избиты. Ни глубины, ни тайны не 
вижу я в том, что вы сказали». Так говорили фари-
сеи: «Уверовал ли в Него кто из начальников, или 
из фарисеев? Но этот народ [это простонародье, эти 
люди низкого сословия] невежда в законе, проклят 
он» (Ин. 7:48, 49). 

Вторая же точка зрения такова. Под словом люди 
в этом отрывке некоторые иудейские толкователи по-
нимают избранных народа, и тогда слова Иова вос-
принимаются как ирония: «Вне всякого сомнения, 
только вы – люди, лучшие из лучших, избранные: 
избранники Божии, те, кого Он избрал и кем доро-
жит, возлюбленные Его и близкие Ему, те, кому Он 
раскрывает объятья и поверяет Свои тайны; вы – 
Церковь, вы – народ Божий, вы – те, к кому говорили 
божественные пророки. Мы же – отверженные среди 
нечестивых». 

Но и это не все. Только вы – люди, то есть из-
бранники народа, те, кто представляет свой народ. 
Так мы могли бы сказать о Палате общин парламен-
та: «Вы – избранные люди Англии», то есть те, кого 


